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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣١١ 

الخميس، ١٩ نيسان/أبريل ٢٠٠١، الساعة ١٦/١٠  
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

01-33971 (A)
*0133971*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (المملكة المتحدة) السير جيرمي غرينستوك 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولك أوكرانيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد راين أيرلندا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشودري بنغلاديش 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد الجراندي تونس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الآنسة دورانت جامايكا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد اتيا سنغافورة 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشن شو الصين 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فلورنت فرنسا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فرانكوا كولومبيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كنفورو مالي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لتونا موريشيوس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد هيوم الولايات المتحدة الأمريكية     

  جدول الأعمال 
الحالة في أنغولا 

  (S/2001/363) مذكرة من رئيس مجلس الأمن
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افتتحت الجلسة الساعة ١٦/١٠. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة في أنغولا 

 (S/2001/363) مذكرة من رئيس مجلس الأمن
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أُبلـــغ الـــس 
ــه إلى  بـأنني تلقيـت رسـالة مـن ممثـل أنغـولا، يطلـب فيـها دعوت
ــس.  الاشـتراك في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول أعمـال ال
ووفقا للممارسة المتبعة، أزمع، بموافقة الس، أن أدعـو ذلـك 
الممثــل إلى الاشــتراك في المناقشــــة، دون أن يكـــون لـــه حـــق 
التصويــت، وذلــك وفقــا للأحكــام ذات الصلــة مــن الميثـــاق 

والمادة ٣٧ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بدعـوة مـن الرئيـس، شـغل السـيد مـانغويرا (أنغــولا)، 
مقعدا على طاولة الس. 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): يبـدأ مجلـس الأمـن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 

يجتمع مجلس الأمن وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه 
في مشاوراته السابقة. 

 ،S/2000/363 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
الـتي تتضمـن مذكـرة مؤرخـة ١٦ نيســـان/أبريــل ٢٠٠١ مــن 
رئيس مجلس الأمن، تعمم الرسـالة المؤرخـة ١٦ نيسـان/أبريـل 
٢٠٠١ الموجهـة مـن رئيـس لجنـة مجلـس الأمـن المنشـــأة عمــلا 
بـالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) بشـأن الحالـة في أنغــولا، يحيــل طيــها 
الإضافـة إلى التقريـر النـهائي لآليـة رصـد الجـــزاءات المفروضــة 
علـى يونيتـا، الـذي قـدم عمـلا بـالفقرة ٦ مــن القــرار ١٣٣٦ 

 .(٢٠٠١)

أعطي الكلمة لسفير أيرلندا، رئيس لجنة مجلس الأمـن 
المنشأة عملا بالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) بشـأن الحالـة في أنغـولا، 
ـــورات المتعلقــة بــأي تعديــلات  ليطلـع الـس علـى آخـر التط

متبقية لمشروع القرار المعروض علينا. 
السيد راين (أيرلندا) (تكلم بالانكليزية): يسـرني أن 
أبلغ الأعضاء بأنه يبدو، وفقا لاقتراحكم المقدم صبـاح اليـوم، 
سـيدي، ونتيجـة لإجـراء مزيـد مـن المشـاورات، أننـا اســـتطعنا 
ـــواغل المعــرب عنــها حــول مشــروع  حـل مشـكلة بعـض الش

القرار. 
والمشروع المنبثق عن الاتفاق معروض علـى الأعضـاء 
للنظـر فيـه. وربمـا يمكنـني أن أقـرأ النـص المنقـح للفقـرة الرابعـــة 

الجديدة من الديباجة، المتفق عليه: 
ـــة الــتي يعلِّقــها، في جملــة  �وإذ يسـلم بالأهمي
ــــرار مراقبـــــــة تنفيــذ الأحكــام  أمـور، علــــــى استمـــ
ـــــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣) و ١١٢٧  الــــــواردة في الق
(١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨)، مـــــــــا دام ذلــــــــــك 

ضروريا�؛ 
وآمل أن يتمكن الأعضاء الآن من الاتفاق علـى هـذا 

النص المنقح. 
ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
مشــروع القــرار الــوارد في الوثيقــة المعروضــــة علـــى الـــس 
(S/2001/379)، بصيغته المنقحة شفويا في الاقـتراح المقـدم مـن 

سفير أيرلندا، مقبول مـن جـانب أعضـاء الـس بوصفـه نصـا 
رئاسيا؟ 

تقرر ذلك. 
أفـهم أن مجلـس الأمـن مسـتعد للشـروع في التصويــت 
ـــه  علـى مشـروع القـرار (S/2001/379) المعـروض عليـه، بصيغت
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المنقحــة شــفويا في شــكله المؤقــــت. وإذا لم أسمـــع اعتراضـــا، 
سأطرح مشروع القرار للتصويت. 

لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 
أجري التصويت برفع الأيدي. 

المؤيدون: 
الاتحــاد الروســــي، أوكرانيـــا، أيرلنـــدا، بنغلاديـــش، تونـــس، 
جامايكا، سنغافورة، الصين، فرنسا، كولومبيا، مالي، المملكــة 
المتحـدة لبريطانيـــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، موريشــيوس، 

النرويج، الولايات المتحدة الأمريكية 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): نتيجــة التصويــت ١٥ 
صوتا مؤيدا. اعتمـد مشـروع القـرار، بصيغتـه المنقحـة شـفويا 
في شــــكله المؤقــــت، بالإجمــــــاع، بوصفـــــه القـــــرار ١٣٤٨ 

 .(٢٠٠١)
 

ذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلـة الحاليـة مـن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. وسيبقي مجلس الأمـن 

المسألة قيد نظره. 
 

رُفعت الجلسة الساعة ١٦/١٥. 
 


